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Ara~t~rmalar~m Macar tarihinin güç devrini kapsar. Kral Matva~' ~n ölümünden 

sonra, merkezi hükümet idaresi zay~flam~~~ ve yurdumuz iki büyük devletin : Habs-

burg'larla Türklerin çat~~ma alan~, iktidar için mücadele sahnesi olmu~tu. Erdel'de 

gâh zay~f gâh kuvvetli özgür beylik kuruluncaya kadar yurdumuzun bir k~sm~~ 

Habsburg'lar~n, di~er k~sm~~ da Türk'lerin eline geçmi~ti. Bu ça~~n incelenmesinin 

bizden önceki tarih yazan nesilleri de hayl~~ me~gul etti~i ~üphesizdir. Ancak onlar 

yekdi~erine tamamiyle z~t ve bugün de okuyucular~~ tesiri alt~nda b~rakan görü~ler 

yans~t~rlar. 

Birinci görü~e göre, bizi etkileyen kay~plar~n ana sebebi Habsbuglard~r. Bu 

yazarlar, Türk dünyas~~ içindeki Macaristan'da, serhadlardaki muhariplerin kendi 

aralar~nda tertipledikleri e~lenceli müsabakalar, düellolar, pusuya dü~ürü~ler, 

pazar yerlerine sald~r~~~ ve ya~malar, hulâsa o ça~daki hayat~n romantik cihet-

lerinden ba~ka bir ~ey görmek istemezler. 

Ikinci z~t görü~ün temsilcileri ise, Habsburg'lar~~ mübala~al~~ savunurken Türk 

hâkimiyeti devrini karanl~k ~ekilde tasvir ederek, okuyucuda "Osmanl~~ süvarisinin 

ayak bast~~~~ yerde ot bitmez" hissini uyand~r~rlar. 

Biz objektif olarak gerçe~i ortaya koymak için ilkönce Macaristan'daki def-

terleri incelemeye koyulduk. Eski tarihleri ve di~er eserleri okuyanlar~n ilk akl~na 

gelen, Türklerin bu memleketten ne miktar vergi ald~klar~n~~ bilmek oldu. Bir çok 

kimse, Türklerin arabalar dolusu alt~n ta~~d~klar~n~~ san~yordu. Halbuki asl~nda 

bu hiç de böyle olmam~~t~r. Nitekim Budin'deki Türk maliyesi 1559 ve 1560 y~llar~~ 

kay~dar~na göre, Macaristan'dan toplanan vergiler ve gümrük gelirleri Türklerin 

Macaristan'daki masraflar~n~n ancak üçte birini kapatmaya yeterli idi. Aradaki 

y~ll~k aç~k 260.000 280.000 alt~n Istanbul'dan Budin'e getiriliyordu. Baz~~ Türk 

memurlar~n~n kendi ç~karlar~~ için halka zarar verdikleri varid ise de, Macaristan'daki 

büyük emlak ve arazi sahipleri bunun alas~n~~ yap~yorlard~ . 

Di~er önemli bir mesele de mahsulât miktar~n~n tespitidir. Hollanda'l~~ bir 

ziraat tarihçisi, 1560 dan sonra Avrupa'da et fiyatlar~n~n yükseli~ini, nüfusun ço~al-

mas~na ve bir de Macaristan'~n Türkler taraf~ndan i~gali yüzünden Güney-Do~u 

Avrupa'dan s~~~r hayvanlar~~ ithalat~n~n durdu~una atfeder. Halbuki, kaynaklar 

bunun aksini ispat etmektedir. Türk vergi kay~ tlar~na göre, Vats Vilayeti Gümrük 

dairesi yolu ile, ~56o'tan itibarenTürk hakimiyeti alt~ndaki topraklardan bat~~ 

piyasalar~na 75.000 ba~~ s~~~r sevkedilmi~tir. Yeni buldu~umuz bir belgeye göre 

de, bu tarihte "Macaristan'da s~~~r hayvanlar~~ o derece mebzuldür ki, bütün Al-

manya için yeterlidir; her y~l 80.000 - ~ oo.000 ba~~ s~~~r sat~labilir" denmektedir. 
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Bu belge tabiatiyle ayn~~ zamanda mahsulün "extensive" ziraate münhas~r kald~~~na 

ve di~er istihsal kollar~n~n a~~r kay~plara u~rad~~~na da delâlet eder. 

Gazete muhabirinin kaynaklara nas~l ula~~ld~~~~ sorusuna ise, Kaldy ~u cevab~~ 

vermi~tir : 

— Birinci derecede Türkçe kaynaklar üzerinde çal~~~yorum. Muas~r Türkçe 

belgeler, Avrupa'n~n çe~itli ar~ivlerinde ve ço~u da Istanbul'da bulunmaktad~r. 

1963 te Istanbul'a üçüncü tetkik seyahatimi yapt~m. Türk Tarih Kurumu'nun 

delâleti ile o zamanki Ba~vekil Say~n Inönü Ba~vekâlete ba~l~~ Ar~iv'de çal~~mama 

ve mikrofilmler almama müsaade buyurdular. Çe~itli Türk ar~iv kaynaklar~ndan 

Macaristan'a ait 33.000 sahifelik mikrofilm haz~rland~. Her ne kadar benden önce 

bu ar~ivde di~er Macar bilginleri de çal~~m~~lar ise de, evrek~n foto~raflar~n~~ almaya 

o zamanki teknik imkanlar elveri~li de~ildi. 

Gazete muhabirinin, Macar ilim muhitlerinin Türk bilginleri ve ilim kurullar~~ 

ile i~birli~i sorusuna Kaldy a~a~~daki ~ekilde cevapland~rm~~ t~r : 

— Ilmi rab~ talar~m~z iyi olarak geli~mekte ve bu eski köklere dayanmaktad~r. 

Geçen haftalarda Macaristan'da Türk dili kürsüsünün kurulu~unun yüzüncü y~ldö-

nümü kutland~. Toplant~lara kat~lan dört ki~ilik Türk Heyeti : TTK Ba~kan~~ Prof. 

~evket Aziz Kansu, 1920 s~ralar~nda Üniversitemizde okuyan ve zikri geçen Kuru-

mun kurucu üyelerinden Dr. Hâmit Zübeyr Ko~ay, Macarcaya iyice vak~f Istanbul 

Üniversitesi Tarih Profesörü Tayyib Gökbilgin ve çeyrek as~r önce Kürsümüz ö~ren-

cilerinden ve daha sonra ayn~~ yerde ö~retimle görevli Ankara Üniversitesi Türk Dili 

Profesörü Hasan Eren'den ibaretti. Bundan sonra da Türkoloji kürsüsünü çok i~~ 

beklemektedir. Türkiye ile burslu ö~renici ve ilmi eserler mübadelesi; Türkçe - 

Macarca esasl~~ bir sözlü~ün haz~rlanmas~~ ve Türklerle birlikte yay~nlanmas~~ bunlar 

aras~ndad~r. Okullarda ders kitaplar~n~n salâhiyetli bir heyet taraf~ndan incelenerek 

düzeltilmesi de gerekmektedir. Iki devlet aras~ndaki münasebetlerin düzelmesi her 

iki ulusun menfaati icab~d~r. 

Ayn~~ gazetenin 24 Kas~m nüshas~nda, Budape~te'deki büyükelçimiz Say~n 

Ismail Soysal'~n bir merasim çerçevesi içinde, büyük Türkolog, emekli Profesör, 

Akademi Üyesi Nimeth Gyula'ya T. T. K. ile Türk Dil Kurumu adlar~na bir hedi-

yenin sunulu~u haberi yay~nlanm~~ t~r. Halen 8o ya~~nda olan Profesör Wmeth 

Türkiye'yi hat~ rlatan hediyeye te~ekkür ederken : "bu taltif, Macaristan'daki Tür-

koloji çal~~malar~n~n takdiri mânas~na gelmektedir" demi~tir. 

Türkiye Hariciye Vekili Say~n Ihsan Sabri Ça~layangil de Prof. N6neth'e 

gönderdi~i mektupta "Türk dil ve tarihini ara~ t~rma sahas~nda büyük hizmetleri 

geçen bilgin ile Budape~te'de bulundu~u s~rada tan~~ma f~rsat~n~~ bulmaktan duydu-

~u memnunlu~u belirtmi~tir. 




